
Руководство по эксплуатации

Трипод для селфи
ST90



Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор нашей продукции.
Мы рады предложить Вам изделия и устрой-
ства, разработанные и изготовленные в соот-
ветствии с высокими требованиями к каче-
ству, функциональности и дизайну. Перед 
началом эксплуатации внимательно прочи-
тайте данное руководство, в котором со-
держится важная информация, касающаяся 
Вашей безопасности, а также рекомендации 
по правильному использованию продукта 
и уходу за ним. Позаботьтесь о сохранности 
настоящего Руководства и используйте его  
в качестве справочного материала при даль-
нейшей эксплуатации изделия.

Трипод для селфи предназначен для уста-
новки и фиксации телефона.



1. Держатель телефона.
2. Складная телескопическая трубка.
3. Пульт дистанционного управления.
4. Штатив/Ручка. 
5. Световой индикатор. 
6. Кнопка «Пуск».

Схема устройства
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Правила и условия эксплуатации

1. Извлеките устройство из упаковки.
2. Возьмите устройство за середину 

двумя руками и плавно потяните  
в разные стороны.

3. Подберите необходимую высоту теле-
скопической трубки и отрегулируйте 
штатив как Вам необходимо.

4. Выньте пульт ДУ и включите, нажав 
кнопку «Пуск». Синхронизируйте его 
с Вашим телефоном. Во время син-
хронизации индикатор будет мигать. 
Когда устройство синхронизируется  
с телефоном, то индикатор погаснет.

5. Установите телефон в держатель, вы-
брав необходимый угол наклона.

6. Когда Вы готовы начать фото / виде-
о-съемку, нажмите на кнопку «Пуск» 
на пульте. 

7. Чтобы закончить съемку, снова нажми-
те на кнопку «Пуск».

Примечание: устройство не поддержи-
вает съемку в режиме «Прямого эфира» 
через специальные приложения (Youtube, 
Вконтакте, др.).





Включение
1. Включите Bluetooth на своем телефоне, 

нажав Настройки > Bluetooth.
2. Чтобы включить пульт, зажмите и удер-

живайте  кнопку «Пуск» в течение 3 се-
кунд.  Мигание светового индикатора бу-
дет означать готовность к подключению.

3. Когда Ваш телефон обнаружит пульт 
управления «ST90», выберете его и на-
жмите «Сопряжение».

4. Чтобы сделать фото, нажмите кнопку 
«Пуск».

5. Чтобы выключить дистанционный пульт 
управления, зажмите кнопку «Пуск» на 
3 секунды.

Примечание: дистанционный пульт управ-
ления совместим с Android / iOS.

Пульт дистанционного управления



•  Если пульт включен и не сопряжен  
с телефоном, то он автоматически пе-
рейдет в спящий режим через 5 минут.

•  Если пульт сопряжен с телефоном, но не 
используется, то пульт автоматически 
перейдет в спящий режим через 10 ми-
нут. Чтобы выйти из спящего режима, 
нажмите на кнопку «Пуск».

•  Через 20 минут бездействия пульт авто-
матически выключится.

Замена батареи
Выдвиньте крышку по направлению 
стрелки, как это показано ниже. Затем 
замените батарею и вставьте крышку об-
ратно.

Спящий режим



•  Модель: ST90.
•  Bluetooth: 5.2.
•  Стандарт Bluetooth: IEEE 802.15.1.
•  Диапазон частот: 2402-2480 МГц.
•  Расстояние между каналами: 1 МГц.
•  Мощность передатчика: 0 дБм.
•  Радиус действия Bluetooth: 10 метров.
•  Батарея: CR1620.
•  Ширина зажима для мобильного 

телефона: 6,5 - 9,5 см.
•  Макс. длина телескопической трубки: 

110 см.
•  Длина в сложенном виде: 20,8 см.
•  Материал: нержавеющая алюминие-

вый сплав, пластик.
•  Встроенная PCB -антенна, максималь-

ный коэффициент усиления: -3 дБи.
•  Диапазон рабочего напряжения:  

1,9 -3,6 В. 
•  Номинальное рабочее напряжение: 3 В.
•  Вес нетто: 182 г.
•  Размеры устройства: 208*50*32 мм.

Технические характеристики

Меры предосторожности
•  Не храните устройство в условиях низкой 

температуры и в повышенной влажности.
•  Не подвергайте устройство тепловому 

воздействию.
•  При замене батареи убедитесь, что по-

ложительный полюс направлен наружу. 



Возможные проблемы  
и их решения

•  Храните батарейки к устройству в недо-
ступном для детей месте.

•  Не используйте трипод для селфи в не 
предназначенных для съемки местах.

•  Устройство не предназначено для 
использования детьми и лицами  
с ограниченными физическими, сен-
сорными или умственными способно-
стями, кроме случаев, когда над ними 
осуществляется контроль другими 
лицами, ответственными за их безо-
пасность. Не позволяйте детям играть 
с устройством.

Проблема Решение
Не включается пульт 
дистанционного 
управления

Замените батарею

Телефон не подключа-
ется к пульту управления

Выберите функцию «За-
быть это устройство»  
и повторите подключе-
ние снова

При нажатии кнопки 
«Пуск» телефон не 
производит снимок

Зайдите в приложение  
и назначьте кнопку гром-
кости телефона на «По 
умолчанию» либо «Пуск»



•  Устройство не требует какого-либо монта-
жа или постоянной фиксации.

•  Хранение и транспортировка устройства 
должны производиться в сухой среде. 

•  Устройство требует бережного обраще-
ния, оберегайте его от воздействия пыли, 
грязи, ударов, влаги, огня и т.д.

•  Реализация устройства должна произво-
диться в соответствии с местным законо-
дательством.

•  Утилизация данного изделия должна 
быть осуществлена согласно местным 
нормам и правилам по переработке от-
ходов. Обеспечивая правильную утили-
зацию данного продукта, Вы помогаете 
предотвратить нанесение потенциально-
го вреда окружающей среде и здоровью 
человека в результате неконтролируе-
мого выброса отходов и рационально 
использовать материальные ресурсы. 
Более подробную информацию о пунктах 
приема и утилизации данного продукта 
можно получить в местных муниципаль-
ных органах или на предприятии по вы-
возу бытового мусора.

•  При обнаружении неисправности при-
бора следует немедленно обратиться  
в авторизованный сервисный центр или 
утилизировать прибор.

Правила и условия монтажа, хра-
нения, перевозки (транспорти-
ровки), реализации и утилизации



•  По окончании срока службы батарей, 
входящих в комплект устройства, не 
выбрасывайте их вместе с остальными 
бытовыми отходами. Утилизация бата-
рей должна быть осуществлена согласно 
местным нормам и правилам по пере-
работке отходов, чтобы предотвратить 
нанесение потенциального вреда окру-
жающей среде в результате неконтроли-
руемого выброса отходов.

Производитель гарантирует бесперебой-
ную работу устройства в течение всего 
гарантийного срока, а также отсутствие де-
фектов в материалах и сборке. Гарантийный 
период исчисляется с момента приобрете-
ния изделия и распространяется только на 
новые продукты. В гарантийное обслужива-
ние входит бесплатный ремонт или замена 
элементов, вышедших из строя не по вине 
потребителя в течение гарантийного срока 
при условии эксплуатации изделия соглас-
но руководству пользователя. Ремонт или 
замена элементов производится на терри-
тории уполномоченных сервисных центров.

Срок гарантии: 12 месяцев.
Срок эксплуатации: 24 месяца.

Актуальный список сервисных центров по 
адресу:
https://www.dns-shop.ru/technical-support/

Информация о гарантии



Изготовитель: Шэньчжэнь Цифаньсин Элек-
троник Тэкнолоджи Ко., Лтд. 902, зд. 1, пер-
вая промзона Цзяньюй, Гушу Наньчан, ул. 
Сисян, р-н Баоань, г. Шэньчжэнь, Китай.

Сделано в Китае.

Импортёр в России: ООО «Атлас», 690068, 
Россия, Приморский край, г. Владивосток, 
проспект 100-летия Владивостока, дом 
155, корпус 3, офис 5. 

Внешний вид изделия и его характеристи-
ки могут подвергаться изменениям без 
предварительного уведомления.

Товар изготовлен (мм.гггг) /  
Тауар жасалған күні (аа.жжжж): _______________ 

Дополнительная информация





ПАЙДАЛАНУ БОЙЫНША НҰСҚАУЛЫҚ

Селфиге арналған трипод
ST90



Құрметті сатып алушы!
Біздің өнімдерді таңдау үшін сізге алғыс 
айтамыз.
Біз сізге жоғары сапа, функционалдылық 
және дизайн талаптарына сәйкес жа-
салған және өндірілген бұйымдар мен 
құрылғыларды ұсынуға қуаныштымыз. 
Жұмысты бастамас бұрын, сіздің қа-
уіпсіздігіңізге қатысты маңызды ақпарат-
ты, сондай-ақ өнімді дұрыс пайдалану 
және оны күту бойынша ұсыныстарды 
қамтитын осы нұсқаулықты мұқият оқып 
шығыңыз. Осы нұсқаулықтың қауіпсізді-
гіне назар аударыңыз және оны өнімді 
одан әрі пайдалану кезінде анықтамалық 
материал ретінде пайдаланыңыз.

Селфи триподы телефонды орнатуға және 
бекітуге арналған.



Құрылғы схемасы

1. Телефон ұстағыш.
2. Жиналмалы телескопиялық түтік.
3. Қашықтан басқару пульті.
4. Штатив/Тұтқа. 
5. Жарық индикаторы. 
6. «Пуск» батырмасы.
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Пайдалану ережелері мен 
шарттары

1. Құрылғыны қаптамадан алыңыз.
2. Құрылғыны ортасынан екі қолыңы-

збен ұстап, әр түрлі бағытта жайлап 
тартыңыз.

3. Телескопиялық түтіктің қажетті биіктігін 
таңдап, штативті қажетінше реттеңіз.

4. Қашықтан басқару пултін алып, «Пуск» 
батырмасын басу арқылы қосыңыз. Оны 
телефонмен синхрондаңыз. Синхрон-
дау кезінде индикатор жыпылықтайды. 
Құрылғы телефонмен синхрондалған 
кезде индикатор сөнеді.

5. Қажетті көлбеу бұрышын таңдау арқылы 
телефонды ұстағышқа орнатыңыз.

6. Фото/видео түсіруді бастауға дайын 
болсаңыз, қашықтан басқару пультін-
дегі «Пуск» батырмасын басыңыз. 

7. Түсірілімді аяқтау үшін «Пуск» батыр-
масын қайтадан басыңыз.

Ескерту: құрылғы арнайы қосымшалар 
(Youtube, Вконтакте, т.б.) арқылы «Тікелей 
эфир» режимінде түсіруді қолдамайды.





Қашықтан басқару пульті

Қосылу
1. Параметрлер>Bluetooth батырмасын 

басу арқылы телефондағы Bluetooth 
функциясын қосыңыз.

2. Қашықтан басқару пульті қосу үшін 
«Пуск» батырмасын 3 секунд басып 
тұрыңыз.  Жарық индикаторының жы-
пылықтауы қосылуға дайын болуды 
білдіреді.

3. Телефоныңыз «ST90» басқару панелін 
тапқанда, оны таңдап, жұптау батыр-
масын басыңыз.

4. Суретке түсіру үшін «Пуск» батырма-
сын басыңыз.

5. Қашықтан басқару құралын өшіру 
үшін «Пуск» батырмасын 3 секунд ба-
сып тұрыңыз.

6. Ескерту: қашықтан басқару пульті 
Android / iOS үйлесімді.



Батареяларды ауыстыру

Төменде көрсетілгендей қақпақты көрсеткі 
бағытына қарай сырғытыңыз. Содан кейін 
батареяны ауыстырып, қақпақты қайтадан 
салыңыз.

Ұйқы режимі

•  Егер қашықтан басқару пульті қосулы 
болса және телефонмен жұпталмаса, 
ол 5 минуттан кейін автоматты түрде 
ұйқы режиміне өтеді.

•  Егер пульт телефонмен жұптасса, бірақ 
пайдаланылмаса, онда пульт 10 ми-
нуттан кейін автоматты түрде ұйқы 
режиміне өтеді. Ұйқы режимінен шығу 
үшін «Пуск» батырмасын басыңыз.

•  20 минут әрекетсіздіктен кейін қашықтан 
басқару құралы автоматты түрде өшеді.



Сақтық шаралары
•  Құрылғыны төмен температура мен 

жоғары ылғалдылық жағдайында сақта-
маңыз.

•  Құрылғыны жылу әсеріне ұшыратпаңыз.
•  Батареяны ауыстырған кезде оң по-

люстің сыртқа бағытталғанына көз 
жеткізіңіз. 

•  Үлгісі: ST90.
•  Bluetooth: 5.2.
•  Bluetooth стандарты: IEEE 802.15.1.
•  Жиілік диапазоны: 2402-2480 МГц.
•  Арналардың арасындағы қашықтақ: 

1 МГц.
•  Таратрқыш қуаты: 0 дБм.
•  Bluetooth әрекет радиусы: 10 метр.
•  Батарея: CR1620.
•  Ұялы телефонның қысқыш ені: 6,5 - 9,5 см.
•  Телескопиялық түтіктің максималды 

ұзындығы: 110 см.
•  Бүктелген ұзындығы: 20,8 см.
•  Материал: тот баспайтын алюминий 

қорытпасы, пластик.
•  Кірістірілген PCB антеннасы, макси-

малды күш коэффиценті: -3 дБи.
•  Жұмыс кернеуінің диапазоны: 1,9 -3,6 В. 
•  Номиналды жұмыс кернеуі: 3 В.
•  Таза салмағы: 182 г.
•  Құрылғы өлшемі: 208*50*32 мм.

Техникалық сипаттамалары



Мүмкін мәселелер және оларды 
шешу

•  Батареяларды құрылғыға балалардың 
қолы жетпейтін жерде сақтаңыз.

•  Түсірілімге арналмаған жерлерде сел-
фи үшін триподты пайдаланбаңыз.

•  Құрылғы балалар мен физикалық, сен-
сорлық немесе ақыл-ой қабілеттері 
шектеулі адамдардың пайдалануына 
арналмаған, тек олардың қауіпсіздігіне 
жауапты басқа адамдар бақылауды жү-
зеге асырған жағдайларды қоспағанда. 
Балаларға құрылғымен ойнауға рұқсат 
бермеңіз.

Мәселе Шешімі

Қашықтан басқару 
пульті қосылмайды

Батареяны ауыстырыңыз

Телефон басқару 
пультіне қосыл-
маған

«Бұл құрылғыны ұмыту» 
функциясын таңдап, 
қосылымды қайтадан 
қайталаңыз

«Пуск» батырма-
сын басқан кезде 
телефон суретке 
түсірмейді

Бағдарламаға өтіп, те-
лефонның дыбыс дең-
гейі түймесін «Әдепкі» 
немесе «Пуск» етіп 
тағайындаңыз



•  Құрылғы ешқандай орнатуды немесе 
тұрақты бекітуді қажет етпейді.

•  Құрылғыны сақтау және тасымалдау 
құрғақ ортада жүргізілуі керек. 

•  Құрылғы мұқият өңдеуді қажет етеді, 
оны шаң, кір, соққы, ылғал, от және т. 
б. әсерінен қорғаңыз.

•  Құрылғыны өткізу жергілікті заңна-
маға сәйкес жүргізілуі тиіс.

•  Осы бұйымды кәдеге жарату қал-
дықтарды қайта өңдеу жөніндегі 
жергілікті нормалар мен ережелер-
ге сәйкес жүзеге асырылуға тиіс. 
Осы өнімді дұрыс кәдеге жаратуды 
қамтамасыз ете отырып, сіз қоршаған 
ортаға және адам денсаулығына 
зиянды зиянды болдырмауға және 
материалдық ресурстарды ұтымды 
пайдалануға көмектесесіз. Бұл өнімді 
қабылдау және жою пункттері тура-
лы қосымша ақпаратты жергілікті 
муниципалды органдардан немесе 
тұрмыстық қалдықтарды шығаратын 
кәсіпорыннан алуға болады.

•  Құрылғының ақаулығы анықталған 
жағдайда дереу авторландырылған 
сервистік орталыққа жүгіну немесе 
аспапты кәдеге жарату қажет.

Монтаждау, сақтау, тасымалдау 
(тасу), өткізу және кәдеге жарату 
қағидалары мен шарттары



•  Құрылғының жиынтығына кіретін 
батареялардың қызмет ету мерзімі 
аяқталғаннан кейін оларды қалған 
тұрмыстық қалдықтармен бірге та-
стамаңыз. Батареяларды қайта өң-
деу қалдықтардың бақыланбайтын 
шығарындылары нәтижесінде қор-
шаған ортаға ықтимал зиян келтірмеу 
үшін қалдықтарды қайта өңдеудің 
жергілікті ережелері мен ережелері-
не сәйкес жүзеге асырылуы керек.

Кепілдік туралы ақпарат
Өндіруші кепілдік мерзімі ішінде құрылғы-
ның үздіксіз жұмыс істеуіне, сондай-ақ 
материалдар мен жинақтарда ақаулардың 
болмауына кепілдік береді. Кепілдік мерзімі 
өнімді сатып алған сәттен бастап есептеледі 
және тек жаңа өнімдерге қолданылады. 
Кепілдік қызмет көрсету пайдаланушының 
басшылығына сәйкес өнімді пайдалану 
шартымен кепілдік мерзімі ішінде тұты-
нушының кінәсіз істен шыққан элементтерді 
тегін жөндеу немесе ауыстыруды қамтиды. 
Элементтерді жөндеу немесе ауыстыру 
уәкілетті сервистік орталықтардың аумағын-
да жүргізіледі.

Кепілдік мерзімі: 12 ай.
Пайдалану мерзімі: 24 ай.

Мекенжай бойынша қызмет көрсету орта-
лықтарының өзекті тізімі:
https://www.dns-shop.ru/technical-support/



Өндіруші: Шэньчжэнь Цифаньсин Электро-
ник Тэкнолоджи Ко., Лтд. 902, 1 ғимарат, 
Цзяньюй бірінші өнеркәсіптік аймақ, Гушу 
Наньчан, Сисян көшесі, Баоань ауданы,  
Шэньчжэнь қаласы, Қытай.

Қытайда жасалған.

Импортер / юр. лицо, принимающее 
претензии в Казахстане:
ТОО «ДНС КАЗАХСТАН», г. Нур-Султан, р-н 
Сарыарка, пр-т Сарыарқа, зд. 12, Казахстан.
Импорттаушы / Қазақстанда шағымдар 
қабылдайтын заңды тұлға:
«DNS QAZAQSTAN (ДНС КАЗАХСТАН)» 
ЖШС, Нұр-Сұлтан қаласы, Сарыарқа ау-
даны, Даңғылы Сарыарқа, ғимарат 12, 
Қазақстан.

Құрылғының сыртқы түрі және оның си-
паттамалары алдын ала ескертусіз өзгері-
стерге ұшырауы мүмкін.

Өндіріс күні пайдаланушы нұсқаулығының 
орыс тіліндегі нұсқасында көрсетілген.

V.1 

Қосымша ақпарат




